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工作小組在中文界面諮詢委員會第 11 次會議後召開了二次會議， 

¾ 第 14 次會議 （2002.08.22），主要有二項議題： 

 

A1. 公布「ISO 10646 資訊中心」網站的有關事項。 

B1. 匯報「表意文字小組」第十九次會議的討論事項及討論中

表意文字基本子集。 

 

¾ 第 15 次會議 （2002.11.28），主要有二項議題： 

 

A2. 設立 ISO 10646 資訊中心網站的進展。 

B2 介紹“兩岸四地中文數字化合作論壇”及匯報「表意文字

二十次會議關於中日韓統一表意文字基本子集的有關事項

 

「ISO 10646 資訊中心」網站的有關事項： 

A. 最早的實驗網站資料由微軟及甲骨文有限公司提供。根據填

現的問題，對表格及提交手續注意事項又進行了修改。 

B. 秘書處和香港生產力促進局已分別發出超過 1 400 封信給資

件編號 200

 

 

品開發商，邀請他們提供支援 ISO 10646 國際編

並已有一些開發商作出回應。 

1. 

日韓統一

小組」第

。 

2. 

寫表格出

訊科技產

碼標準的產品資料，

C. 香港生產力促進局表示可在十二月舉行的"二 OO 二電腦軟件展覽會"

內，向參展商推廣有關的資料。 

D. 就計劃於明年初正式公布「ISO 10646 資訊中心」網站的啟用，香港

生產力促進局可安排新聞發佈會進行公布。時間暫定為明年一月。 
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3. 中日韓統一表意文字基本子集： 

A. 小組對於在 ISO 10646 的基礎上再定義一個基本子集有保留意見。主

要原因有二：（1）定義的過程因涉及不同國家和地區的利益，爭議

大，費時間。（2）電腦記憶體價格日趨便宜，不應成爲定義本字集
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的原因。但小組認爲應該參與該項議題的討論並反映香港的意見。 

B. “兩岸四地中文數字化合作論壇”的結論是應該進行定義基本子集

的工作，並就基本字集的範圍及要求提出了一份兩岸四地共同的提

案。小組成員對會議的提案進行了網上的討論，這些意見在「表意文

字小組」第二十次會議的提案上得到了反映。 

C. 「表意文字小組」第二十次會議決議確認了表意文字基本子集的工

作，要求各組員於明年三月前根據要求提交自己的字符，並計劃在其

明年四月的第二十一次會議上，就各組員提交的字符進行討論。「中

文資訊科技工作小組」建議由「中文電腦用字工作小組」負責進行就

基本子集所需提交香港字符的工作。 

 

 


